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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic communication only 
to members of any contingency force deployed to an area where the target language is spoken.  It contains 
words and phrases that have been found to be most useful for contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Address inquiries or requests for copies to:

DLIFLC
School of Continuing Education (ATFL-SCE)
Presidio of Monterey, CA  93944

LINGNET Discussion Forum:  http://www.lingnet.org/members/forums/
Email feedback to:  survival@lingnet.org



PRONUNCIATION GUIDE FOR URDU: VOWELS

Urdu
letter

Phonetic 
symbol

     Sound in English

ا a as in but   or   upper

آ A   /    aa as in father

اَے ai as in sat  or cat 

اَو au as in cause

اِ i as in   rich or pit

اِى I   or ee as in reed  or greet

اُ u as in put

اُو U as in boot  

اے e as in chalet  

او o as in coal   or mold 

ع ain

‘ain’  is also used as a vowel in Urdu.  this letter can be used as any of 
the vowels.  
Example:  in urdu words   difaaٰ ,  raٰ oonat,  ٰamal,
ٰ ilm,  ٰuqAb,   eٰ laan  the letter  ‘ain’  has been used 
as  the vowel a, o,  i, u,  and e,   as well  



CONSONANT SOUNDS FAMILIAR TO ENGLISH

Urdu Letter phonetic
Symbol Sound in English

ا a as in tub

ب b as in bar

پ p as opera

ٹ T as in taxi

ث ، س ، ص s as in snap

ج               j as in jug

چ c as ch in chocolate

ہ ، ح h as in hide

د d dental d  as in they

ڈ D as in dog

ز ، ذ ، ض ، ظ z as in zebra

ر r as in ripe



ش sh as in sheep

ف f as in family

ک k as in kite

ق q as in Iraq /  as ‘ k’ pronounced in the back of the throat

گ g as in girl

ل l as in land

م m as in milk

ن n as in money

ں N as in monkey--- nasalized n

و w,v as in water or victory

ى y  /  ee as in yard or as in family

ے ay  / e as in pray or as in chalet

ڎ ž as in television

ۓ ye / yay as in the exclamation word-----ye

پھ ph aspirated ‘p’   as in Paul



تھ th aspirated  ‘t’  as in breadth

ڻھ Th aspirated T as in Tom



CONSONANT SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

Urdu 
Letter

phonetic 
Symbol Sound in English 

ط ت، t dental t or soft t

خ Kh as in German nacht or Scottish loch

غ Gh  A guttural gargling sound as Arabic word Baghdad.

ڑ R “retroflex flap” the tongue is curled back and then
flapped forward.

ڑھ Rh Same as previous sound but aspirated.

بھ bh aspirated b  as in stab-him

جھ jh aspirated j   as in judge-him 

چھ    ch aspirated c as in punch-him

دھ dh aspirated d    as in with-him

ڈھ Dh aspirated D as in Wind-house



کھ kh aspirated k as in Beck-ham

گھ gh aspirated g as in big-hat 



In Urdu there are three words for  ‘you’  which indicates different degrees of familiarity and 
respect.

“ tu”  ----  very informal and intimate  ‘you’.  It is rarely used in conversation; it is mostly used in 
poetry, with very close relations and
 for God.
“ tum” -----  informal singular or plural  ‘you’.

“Ap” ----formal and polite   singular or plural  ‘you’
This pronoun,  whether used for a single person or more,  requires plural agreement in verb,  noun 
, and adjective.
In this LSK use of  both  ‘Ap’  and  ‘tum’  has been depicted.

Example:     ki-yA Ap ang-re-zee bol-te haiN? and            
ki-yA tum ang-re-zee bol-te ho? has been written as

                    ki-yA  Ap/tum  ang-re-zee bol-te  haiN / ho?
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A. COMMANDS, WARNINGS & INSTRUCTIONS

Stop جاؤ ک رُ ruk  jA-o!

Stop or I will shoot دُوں  مار گولي ورنہ جاؤ  رک
دُوں گى گا /

ruk AjA-o  var-nah  go-li  maar
  doon-ga(m) / doon-gee(f)

Follow our orders چلو پر حکم ہمارے ha-mA-ray  hu-kam  par  ca-lo.

Don’t shoot چلاؤ مت گولى go-  li mut  c-lA-o

Put your weapon down نیچے رکھو اپنا ہتھیار ap-na  hath-yAr  nee-cay  ra-kho.

Move چلو ca-lo

Come here آؤ اِدھر i-dhar   A-o

Follow me چلو پیچھے میرے me-re  pee-che  A-o

Stay here رہو اِدھر i-dhar  ra-ho

Wait here اِدھر ڻھہرو i-dhar  Thai-ro

Do not move مت ہِلنا hil-na mut

Stay where you are رہو وہیں ہو جہاں ja-hAn  ho  va-heen  ra-ho.

Come with me آؤ ساتھ میرے me-re  sA-th  A-o
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Take me to... جاؤ ۔۔۔لے مجھے mu-jhe  ......  le-jA-o

Be quiet چُپ کرو cup ka-ro

Slow down جاؤ ہو آہستہ A-his-ta  ho  jA-o

Move slowly چلو آہستہ A-his-ta  ca-lo

Hands up کرو اُوپر تھ ہا hA-th  U-par  ka-ro

Lower your hands کرو نیچے ہاتھ hA-th  nee-ce  ka-ro

Lie down لیٹ جاؤ let   jA-o

Lie on your stomach لیٹ جاؤ بل پیٹ کے pet  ke  bal  let  jA-o

Get up اُڻھو u-Tho

Surrender دو ہتھیار ڈال hath-yAr  DAl do

You are a prisoner تم قَیدي ہو tum qai-dee ho

We must search you ہے لیني تلاشي تمہاري ہمیں hum-eN  tum-hA-ree ta-lA-shee 
 le-nee hai

Turn around مُڑ جاؤ / گھوم جاؤ muR  jA-o     /   ghU-m  jA-o

Walk forward آگے چلو A-ge  ca-lo

Form a line قطار بناؤ qa-tAr  ba-nA-o
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One at a time باري کے/  ایک کر ایک
باري ek ek kar ke  / bA-ree bA-ree

You are next ہے باري تمہاري اگلي ag-lee bA-ree  tum-hA-ree hai

No talking خاموش KhA-mo-sh

Do not resist ڈالو مت رکاوٹ ru-kA-vaT  mut  DA-lo

Calm down کرو آرام A-rAm karo   

Give me دو مُجھے mu-jhe  do

Do not touch ہاتھ مَت لگاؤ hA-th  mut  la-gA-o

Do not remove ہڻاؤ مَت mut ha-TA-o

Keep away دور ہو جاؤ dUr  ho jA-o

Let us pass دو گزرنے ہمیں hum-eN gu-zar-ne do

Don’t be frightened مت ڈرو da-ro  mut

You can leave سکتے ہو تم جا tum jA sak-te  ho  / sak-tee  ho

Go جاؤ jA-o

Go home گھر جاؤ ghar  jA-o
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Open کھولو kho-lo

Close بند کرو band ka-ro

Beware خبردار Kha-bar-dAr

Bring me دو لا مجھے---------- mu-jhe  ____ lA  do

Distribute / بانڻو تقسیم کرو taq-seem ka-ro / bAn-to

Fill بھرو bha-ro

Lift اُڻھاؤ u-ThA-o 

Pour into دو اُنڈیل un-del  do

Put ڈالو / رکھو dA-lo  /   ra-kho

Take لے لو le   lo

Load لادو lA-do

Unload اُتارو u-tA-ro

Help me کرو مدد میري me-ree  ma-dad  ka-ro

Show me دکھاؤ مجھے mu-jhe  di-khA-o

Tell me مجھے بتاؤ mu-jhe  ba-tA-o
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B. HELPFUL WORDS, PHRASES AND QUESTIONS

Please سے مہرباني  me-har-bA-ni  se

Thank you شکریہ  / مہرباني  me-har-bA-ni ,  shuk-ri-ya

Can someone assist us? کرسکتا ہے؟ مدد کوئ ہماري ko-ee  ha-mA-ree ma-dad  kar sak-
tA  hai ?

OK ہے /  ڻھیک اچھا achA  /  Theek  hai

Excuse me / I’m sorry معاف کیجۓ mu-Af   kee-ji-ye

Yes جي ہاں  /  ہاں جي Jee  hAN  /  hAN  jee

No نہیں na- heeN

Maybe شاید shA-yad

Right ڻھِیک Theek

Wrong غَلَط Gha-lat

Here اِدھر i-dhar

There اُدھر u-dhar

I want مُجھے چاہیے mu-jhe  cAh-ye
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I do not want مُجھے نہیں چاہیے mu-jhe  na-heeN  cAh-ye

Danger خطرہ Khat-rah

We are here to help you ہیں کے لیے مدد یہاں آپکى ہم hum ya-hAN Ap-kee 
ma-dad  ke  li-ye  haiN

Help is on the way ہے رہي  مدد آ ma-dad  A ra-hee hai

You will not be harmed گا ہو نہیں ہرج کوئى آپکا Ap-ka harj na-heeN ho ga

We are Americans ہیں امرِیکن ہم hum am-ree-kan haiN 

You are safe ہیں محفُوظ آپ Ap meh-fooz  haiN

OK, no problem اچھا ڻھِیک ہے Ach-ha, Theek hai

Who? کَون kaun?

What? کیا ki-yA?

When? کب kab?

Where? کہاں ka-hAn?

Why? کیُوں ki-yoon?

How? کَیسے kai-se?

What happened? کیا ہوا ki-yA hu-A?
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Do you have…? ؟ ۔۔۔۔ ہے آپکے پاس Ap-ke  pAs …..…hai?

Do you need help? ہے؟ ضُرورت کي مدد آپکو Ap-ko ma-dad  kee za-roo-rat  hai?

I am ہُوں ۔۔۔۔ میں meN….….hUN

You are ہیں ۔۔۔۔ آپ Ap……...haiN

He / She is وہ ۔۔۔۔ ہے vo….…hai

We are ہیں ۔۔۔۔۔ ہم hum…….haiN

They are ہیں ۔۔۔۔ وہ vo……haiN
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PART 1:  GREETINGS & INTRODUCTIONS

Welcome خُوشآمدید khush-Am-ded

Hello ہَیلو hai-lo

Good morning علیکُم سلام sa-lAm-u-lai-kum

Good night بخَیر شَب shab-ba-Khair

Good bye فظ خُدا حا Khu-da  hAfiz

How are you? ہے حال کیا ki-yA hAl hai ?

I’m fine, thanks, 
and you? اور آپ؟ شکریہ ہوں میں ڻھیک maiN  Theek hUN, shuk-ri-ya aur Ap?

I’m pleased to 
meet you خوشى ہوئي کر سے مل آپ Ap se mil kar Khu-shee hui

Thank you for your 
help شکریہ کا آپ کرنےکیلۓ مدد ma-dad   kar-ne  ke-li-ye Ap kA  shuk-

ri-ya

My name is.… ہے نام۔۔۔۔ میرا me-ra   nAm ……. hai



2

PART 2:  INTERROGATION

Do you speak English? ہیں؟ بولتي / بولتے انگریزى آپ کیا ki-ya Ap ang-re-zee  bolte /
boltee(f) haiN ?

I do not speak (language) بولتى / بولتا نہیں میں۔۔۔
{ زُبان }

maiN ……… na-heeN  bol-
tA(m) / 
 bol-tee(f)
  (zub-An)

What is your name? ہے؟ نام کیا / تمہارا آپکا   Ap-kA /  tum-hA-rA  nAm 
ki-yA hai?

What is your date of birth? ہے؟ کیا پیدائش تاریخ تمہارى / آپکى
Ap-kee /  tum-hA-ree tA-
ree-kh 
pai-dA-ish ki-yA hai?

Where were you born? ہوتھے پیدا کہاں تم / آپ Ap / tum kah-An pai-da 
hu-ay the?

What is your rank / title? ہے؟ کیا / دَرجہ تمہارا رُتبہ / آپکا Ap-kA  / tum-hArA  rut-bah 
dar-jah  ki-yA hai?

What is your nationality? کے ہو کس مُلک تم آپ / Ap / tum  kis mul-k kay 
haiN/ ho ?
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Do you have any 
identification papers?

شناختى کوئى پاس تمہارے / آپکے
ہیں؟ کاغذات

Ap-ke / tum-hA-re  pAs  koi  
sha-nAKh-tee  ka-Ghaz-At 
haiN ?

Do you have a passport? ہے؟ سفرنامہ  / پاسپورٹ آپکے پاس Ap-ke pAs  pAsporT  / 
 safarnAmah hai? 

What is your job? ہو؟ کرتے کام کیا تم / آپ  Ap  /tum ki-yA  kAm kar-
te ho?

Who is in charge? ہے؟ اِنچارج کون in-cArj  kaun hai ?

Where do you serve? ہو؟ کرتے کہاں نوکري /تُم آپ
Ap / tum nau-ka-ree ka-
hAN 
 kar-te ho?

Which group are you in? میں ہو؟ گروہ سے کون آپ/ تم Ap / tum kaun se ga-roh 
meN ho ?

Answer the questions دو کا جواب سوال sa-wAl  kA   ja-vAb  do

Where are you from? آپ/ تم کہاں سے ہو؟ Ap / tum ka-hAN se haiN 
/ ho?

Do you understand? سمجھ آئي؟ تُمکو آپکو / Ap-ko /  tum-ko   sa-majh  
A-ee?
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I don’t understand آئي نہیں سمجھ مجھے mu-jhe sa-majh na-heeN  
A-ee

How much? کتنا؟ kit-nA ?

How many? کتنے؟ kit-ne ?

Repeat it دوہرائیے doh-rA-ye

Where is…? ہے؟ کہاں …ka-hAN hai?

What direction? طرف؟ کِس kis ta-raf ?

Is it far? کیا دور ہے؟ ki-yA dUr hai?

Are there armed men near 
here? مُسلح آدمى ہیں؟ یہاں قریب کوئى ya-hAN  qa-reeb ko-ee 

 mus-sal-lah Ad-mee  haiN?

Where did they go? گئے؟ کہاں وہ voh ka-hAN ga-e?

What weapons? ہَتھیار؟ سے کون kaun se hath-yAr ?

Speak slowly بولو آہِستہ A-his-ta bo-lo
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Where is your unit? ہے کہاں یونٹ تمہارا / آپکا Ap-kA/ tum-hA-rA  u-nuT
ka-hAN hai?

Where did you see them? دیکھا؟ نے انہیں کہاں تُم / آپ
Ap / tum ne un-heN  ka-
hAN 
de-khA ?

Where is your family? ہیں؟ کدھر گھروالے تمہارے Ap-ke  /  tum-hA-re ghar-
vA-le  ki-dhar haiN?
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PART 3:  NUMBERS

0    Zero صفر sif-far

1    One ایک ek

2    Two دو do

3    Three تین teen

4    Four چار cAr

5    Five پانچ PANc

6    Six چھ che

7    Seven سات sAt

8    Eight آڻھ ATh

9    Nine نو nau

10    Ten دس das

11    Eleven گیارہ gi-yA-rah

12    Twelve بارہ bA-rah

13    Thirteen تیرہ te-rah
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14    Fourteen چَودہ cau-dah

15    Fifteen پندرہ pand-rah

16    Sixteen سولہ so-lah

17    Seventeen سترہ sat-rah

18    Eighteen اڻھارہ a-ThA-rah

19    Nineteen اُنیس un-nees

20    Twenty بِیس bees

30    Thirty تِیس tees

40    Forty چالِیس cA-lees

50    Fifty پچاس pac-cAs

60    Sixty ساڻھ sATh

70    Seventy ستر sat-tar

80    Eighty اسى as-see

90    Ninety نوے nav-ve

100    Hundred سو sau
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1,000    Thousand ہزار ایک ek ha-zAr

10,000    Ten Thousand ہزار دس das ha-zAr

100,000 Hundred Thousand ایک لاکھ ek lAkh

1,000,000 Million لاکھ دس das lAkh

Plus جمع Jamaٰ

Minus نفى na-fee

More (than) زیادہ سے se zi-yA-dah

Less (than) سے کم se  kam

Approximately تقریبا taq-ree-ban

First پہلا paih-lA

Second دُوسرا dUs-rA

Third تِیسرا tees-rA
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PART 4:  DAYS OF THE WEEK / TIME

Sunday اِتوار it-vAr

Monday /  سَوموار پِیر peer

Tuesday منگل man-gal

Wednesday بُدھ Budh

Thursday جُمعرات jum-e-rAt

Friday جُمعہ ju-maٰ

Saturday ہفتہ / سنیچر haf-tah / sa-nee-car

Yesterday کل kal

Today آج Aj

Tomorrow کل kal

Day دِن din

Night رات rAt

Week ہفتہ haf-tah

Month مہِینہ ma-hee-nah
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Year سال sAl

Second دُوسرا dUs-rA

Minute مِنٹ min-naT

Hour گھنڻہ ghan-Tah

Morning صُبح sub-hah

Evening شام shAm

Noon دوپہر do-pai-har

Midnight رات آدھى A-dhee  rAt

Now ابھى a-bhee

Later بعد میں bٰad meN
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PART 5:  DIRECTIONS

Above / Over ا´وپر U-par

After / Past بعد میں bٰad meN

Back / Behind پِیچھے pee-che

Before / In front of / 
Forward گے آ / سامنے کے پہلے/ paih-le/ ke sAm-ne /A-ge

Between درمیان dar-mi-yAn

Coordinates اتہ پتہ at-tah  pat-tah

Degrees درجے dar-je

Down نِیچے nee-ce

East مشرِق mash-riq

Far دُور dUr

Latitude چوڑائي / عرض arz / cau-RA-ee

Left بایاں bA-yAN

Longitude لمبائي lam-bA-ee

My position is… ہے ۔۔۔۔ مقام میرا Me-rA  ma-qAm  --- hai
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Near /  نزدِیک قریب qa-reeb / naz-deeq

North شُمال shu-mAl

Northeast شُمال مشرِق shu-mAl mash-riq

Northwest شُمال مغرِب shu-mAl  magh-rib

Right دایاں dA-yAN

South جنُوب ja-noob

Southeast جنُوب مغرِب ja-noob magh-rib

Southwest جنُوب مشرِق ja-noob mash-riq

Straight ahead گے آ سِیدھا see-dha A-ge

Under نیچے کے ke nee-ce

Up ا´وپر U-par

West ب مغرِِ magh-rib
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PART 6:  LOCATIONS

Beach ساحل sA-hil

Border سَرحد sar-had

Bridge پُل pul

Camp ڈیرہ  /  پڑاؤ De-rah  /   pRA-o

Dirt road کچى سڑک kach-ee sa-Rak

Forest جنگل jun-gal

Harbor بندرگاہ ban-dar-gAh

Hill پہاڑى pa-hA-Ree

House گھر ghar

Lake جھِیل jheel

Meadow چراگاہ carA-gAh

Mountain پہاڑ / کوہ Koh / pa-haR

Ocean بحر Bai-har

Path راستہ RAs-tah
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Paved road پکى سڑک Pak-kee sa-Rak

Place جگہ Ja-gah

Position مُقام mu-qAm

River دریا dari-yA

Road سڑک sa-Rak

Sea سمندر Sa-man-dar

Square چکور  /  مربع cau-kor  /   murab-ba

Tree درخت da-rakh-t

Valley وادى vA-dee

Village گاؤں gAon

Where? کہاں ka-hAN?
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PART 7:  DESCRIPTIONS

7A: COLORS

Black کالا kA-lA

Blue نیلا nee-lA

Brown بھُورا bhoo-rA

Gray سلیڻى sa-le-Tee

Green ہرا / سبز ha-rA / sab-z

Orange نارنجى nA-ran-jee

Purple جامني jAm-nee

Red سُرخ / لال lAl / surkh

White سفید su-fed

Yellow زرد  / پیلا  pee-lA / zard

7B: SIZES

Big بڑا ba-Ra
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Deep گہرہ geh-ra

Long لمبا lam-bA /da-rAz

Narrow تنگ tang

Short (in height) چھوڻا cho-TA

Short (in length) چھوڻا cho-TA

Small, little / چھوڻى چھوڻا  cho-TA

Tall / لمبى لمبا  lam-bA

Thick موڻا / گاڑھا ga-RhA / mo-TA

Thin پتلا / باریک pat-lA  /  bA-reek

Wide چوڑا cau-RA

7C: SHAPES

Round گول gol

Straight سِیدھا see-dhA

Square چکور cau-kor
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Triangular تِکون ti-kon

7D: TASTES

Bitter کڑوہ kaR-vA

Fresh تازہ tA-zA

Salty نمکِین nam-keen

Sour کھڻا khaT-TA

Spicy دار مصالحے masA-le-dAr

Sweet مِیڻھا mee-ThA

7E: QUALITIES

Bad بُرا bu-rA

Clean صاف sAf

Dark گاڑھا / اندھیرا an-dhe-rA(darkness) / ga-RhA(color)

Difficult مُشکل mush-kil

Dirty گندہ gan-da
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Dry سُوکھا soo-khA

Easy آسان A-sAn

Empty خالى KhA-lee

Expensive مہنگا maihan-gA

Fast تیز tez

Foreign بیروُنى bai-roo-nee /Ghair mul-kee

Full ہوا پُورا /بھرا Poo-rA  /  bha-rA  huA

Good اچھا ach-hA

Hard (firm) سخت saKht / maz-boot

Heavy بھارى bhA-ree

Inexpensive سستا sas-tA

Light (illumination) روشني raush-nee

Light (weight) ہلکا hal-kA

Local مُقامى / کا وہیں va-heen ka /mu-qA-mee

New نیا na-yA
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Noisy / والى والا کرنے شور  shor  kar-ne wAlA  /  wAlee  

Old (about things) پرانا / پراني pu-rA-nA  /  pu-rA-nee

Old (about people) بوُ ڑھا / بوُ ڑھى boo-RhA / boo-Rhee

Powerful طاقتور tA-qat-var

Quiet خاموش KhA-mosh

Right / Correct درُست da-rust / Theek

Slow آہستہ A-his-tA

Soft نرم narm

Very بُہت bau-hat

Weak کمزور kam-zor

Wet گِیلا gee-lA

Wrong / Incorrect غَلط Gha-lat

Young نوجوان nauj-vAn

7F: QUANTITIES

Few / Little سے تھوڑے  / ایک چند caN-d ek /  tho-Re  se
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Many / Much /  زیادہ بہت bau-hat  /  ziyA-dA

Part حصہ his-sah

Some / A few کُچھ kuch

Whole تمام / مُکمل Ta-mAm / mu-kam-mil



8

PART 8:  EMERGENCY TERMS 

Emergency! ایَمر جینسى aimer-gan-see

We need a doctor! ہے ضرُورت کى ڈاکڻر ہمیں ham-eN dAk-tar kee
za-ru-rat  hai

Distress signal اِشارہ کا پریشاني pare-shA-nee  kA 
ishA-rah

Help! بچاؤ ba-cAo 

Evacuate the area! کرو خالى عِلاقہ ilA-qah Kha-lee ka-ro
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PART 9:  FOOD & SANITATION

Food کھانا khA-nA

Can ڈبہ Dab-bah

Cup پیالہ PiyA-lah

Fork کانڻا kAn-tA

Knife چھُرى chu-ree

Plate پلیٹ pleT

Spoon چمچ / چمچہ cam-mac  / cam-cah

Beans دال dAl

Beer بیّر bi-yar

Bread روڻى ڈبل Dub-bal  ro-tee

Butter مکھن Makh-an

Cheese پنیر Pa-neer

Coffee کافى kA-fee

Fish مچھلى mach-lee
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Flour آڻا ATA

Fruit پھل Phal

Meat گوشت gosht

Milk دودھ doo-dh

Oil تیل tel

Potatoes آلُو A-loo

Rice چاول cA-val

Salt نمک nam-ak

Soup یخنى yaKh-nee

Sugar چِینى cee-nee

Tea چاۓ cA-e

Vegetables سبزیاں sab-zee-yan

Water پاني pA-nee

Wine شراب sha-rAb

Drink. پیو pi-yo
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Eat. کھاؤ khA-o

Don’t push! We have 
plenty of food.

ہمارے پاس مارو ، دھکے مت
ہے کھانا کافى

dhak-e  mat mA-ro! 
 hamA-re  pAs  kA-fee  khA-nA hai

Give me your bowl دو پیالہ اپنا مجھے mu-jhe ap-nA pi-yA-lah  do

Is the water safe to drink? کیا پانى پِینےکے قابل ہے؟ Ki-yA  pA-nee  pee-ne  ke qA-bal hai?

Boil the water اُبالو پانى pA-nee ubA-lo

Wash your hands لو دھو ہاتھ اپنے ap-ne  hAth dho lo

Wash yourself here لو کر کو آپ اپنے یہاں ya-hAn  ap-ne Ap ko sAf kar lo

We need -- liters of 
potable water

پانى کا پینے لیڻر ۔۔۔۔ ہمیں
چاہیے

ham-eN……lee-Tar   pee-ne  kA
 pA-nee cAh-ye

Where is the latrine? ؟ کِدھر ہے لیڻرِین / غُسل خانہ Ghu-sal KhA-nah / laiT-reen ki-dhar 
hai?

The latrine is to the --- 
          left
          right
          straight ahead

لیڻرِین غُسلخانہ /
/ دائیںطرف / طرف بائیں

ہے آگے سیدھا

Ghu-sal KhA-nah / laiT-reen
bA-iN  ta-raf
dA-iN  ta-raf
see-dhA  A-ge  ko  hai

Is the food fresh? تازہ ہے؟ کیا کھانا ki-yA khA-nA  tAzah hai?
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Is the food spoiled? خراب ہے؟ کیا کھانا ki-yA  khA-nA Kha-rAb hai?

Burn this دو جلا اِسے ise  ja-lA  do



10-11

PART 10:  FUEL & MAINTENANCE 

Gasoline پڻرول pat-rol

Oil تیل tel

Diesel ڈیزل Dee-zal

Gas (propane) گیس پروپین pro-pen  gais

Liters لیڻر lee-Tar

Do you have... ? ہے؟ ۔۔۔ پاس آپکے Ap-ke  pAs........hai ?

Hydraulic fluid مائع ہائیڈرالِک hAiD-rau-lik  mA-yah

Hydraulic system نظام ہائیڈرالِک hAiD-rau-lik   ni-zAm

We need maintenance 
support چاہئیے مدد کیلئے مینڻینینس ہمیں ham-eN men-te-nans  ke li-ye ma-

dad  cAh-ye

We need ... چاہیئے ۔۔۔۔۔۔۔۔ ہمیں Hum-eN..…cAh-ye

400-cycle سو سائیکل چار cAr sau sAi-kal

3-phase تین  فیز teen fez

Alternating current کرنٹ سى اے ay-see ka-ranT

115-volt وولٹ پندررہ سو ایک aik sau pand-rah volt
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PART 11:  MEDICAL TERMS / GENERAL

Antibiotics / دوائي اینڻى بائیوڻِکس Ain-tee-bAi-autics / da-vAi

Bandage پڻى paT-Tee

Blood خُون Khoon

Burn جلاؤ  /  جَلن ja-lA-o (v) / jalan (n)

Clean صاف sAf

Dead مُردہ mur-dah

Doctor ڈاکڻر DAk-Tar

Fever بُخار Bu-KhAr

Hospital ہسپتال hasp-tAl

Infection چھوت / مرض متعدى mut-’adee   marz   / choot

Injured زخمى zaKh-mee

Malnutrition کمزورى  / کافى غذائیت نا nA-kA-fee GhazA-yat /
kam-zo-ree

Medic طِبّى امداد tib-bee im-dAd

Medicine دوا Da-vA
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Nurse نرس nars

Poison زہر zai-har

Sick بیمار bee-mAr

Vitamins وڻامِن vitA-min

Wound زخم zaKhm

I am a doctor ہُوں ڈاکڻر میں MaiN  DAk-Tar  hoon

I am not a doctor ہُوں ڈاکڻر نہین میں MaiN Dak-Tar na-heen hoon

I am going to help کرونگى کرونگا / آپکى مدد میں MaiN   Ap-kee ma-dad ka-roon-
gA / ka-roon-gee

Can you… walk? ہیں؟ چل سکتے آپ کیا ki-yA Ap cal sak-te haiN?

                  sit? ہیں؟ سکتے بیڻھ  baiTh sak-te haiN ?

                  stand? سکتے ہیں؟ کھڑے ہو kha-Ray ho sak-te haiN?

Are you in pain? رہى ہے؟ ہو درد کو کیا آپ ki-yA Ap ko dard ho
 ra-hee hai?

You will get a shot گا جاۓ لگایا ڻیکہ آپکو Ap-ko  Tee-kah la-gA-yA
jAe gA
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I will take you to the 
hospital جاؤنگى / جاؤنگا لے ہسپتال تمہیں میں

maiN  tum-heN hasp-tAl le   jA-
oon-gA/ 
jA-oon-gee

What is wrong? کیا تکلیف ہے؟ ki-yA  tak-leef  hai?

Are you injured? / ہو؟ / تُم  زخمى ہیں آپ کیا  ki-yA Ap/tum zaKh-mee haiN 
/ ho?

Can you feed 
yourself? ہو؟ ہیں / کھا سکتے خود کھانا تُم آپ / کیا ki-yA Ap/tum Khud khAnA khA 

sak-te haiN / ho?

Open your mouth کھولئے / لو کھو مُنہ muN  kho-lo /  kho-li-ye

Are you pregnant? ہیں؟ حاملہ آپ کیا
ہیں؟ سے پیٹ آپ کیا

ki-yA Ap hAm-ilah haiN?
ki-yA Ap peT se haiN?
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PART 12:  MEDICAL TERMS / PARTS OF THE BODY

Abdomen پیٹ peT

Ankle ڻخنہ Takh-nah

Arm بازو BA-zoo

Bone ہڈى haD-Dee

Brain دماغ di-mAGh

Chest سینہ  / چھاتى  chA-tee

Ear کان kAn

Elbow کوہنى koh-nee

Eyes آنکھیں An-kheN

Face چہرہ  /  مُنہ ceh-rah  /  muNh

Finger اُنگلى uNg-lee

Foot پاؤں / پَیر pA-oN / pair  

Hair بال BAl

Hand ہاتھ hA-th
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Head سَر sar

Heart دِل dil

Kidney گُردہ gur-dah

Knee گھُڻنا ghut-nA

Leg لات ڻانگ / TANg / lAt

Lips لَب ہونٹ /  hoNT  /  lub

Liver جِگر Ji-gar

Lungs پھیپھڑے pheph-Re

Mouth مُنہ muNh

Neck گردن gar-dan

Nose ناک nAk

Pelvis / Groin چڈھا   / پیڑوُ   pe-Roo  /   caDhA

Ribs پسلیاں pas-li-yAn

Skull کھوپڑى khop-Ree

Spine ہڈى کي ریڑھ ree-Rh kee haD-Dee
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Stomach (area) پیٹ peT

Stomach (organ) معدہ me’-dah

Teeth دانت dANt

Toe / انگوڻھا کى اُنگلى پاؤں pA-oN kee uNg-lee  / an-goo-ThA

Tongue زُبان zu-bAn

Wrist کلائى kalA-ee
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PART 13:  MILITARY RANKS

General جرنیل jar-nail

Admiral البحر /  امیر ایڈمرل aD-mi-ral

Colonel کرنل karnal

Lieutenant Colonel کرنل لیفڻینینٹ laf-Ti-nant  kar-nal

Commander کمانڈر kamAn-Dar

Major میجر me-jar

Captain کپتان kap-tAn

Lieutenant لیفڻینینٹ laf-Ti-nant

Senior Sergeant صوبیدار sube-dAr

Soldier سپاہى si-pA-hee

Airman ہواباز havA-bAz

Seaman ملاح mal-lah

Marine بحرى فوجى baih-ree fau-jee
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PART 14:  LODGING

We must spend the night here ہے  / یہیں گزارنى چاہئے ہمیں رات hum-eN ya-heen  rAt
 gu-zAr-nee   cAh-ye / hai

Is there a dining facility here? ہے؟ جگہ کى کھانے کوئى یہاں ya-hAN ko-ee khA-ne kee
ja-gah hai?

How many kilometers to the 
nearest town? ہے؟ دور کِلومیڻر کِتنے شہر قریبى qa-ree-bee shai-har kit-ne 

kilo-meetar dUr hai?

Are there any hotels near 
here? یہان قریب کوئى ہوڻل ہیں؟

ya-hAN qa-reeb koi 
ho-Tal haiN?

Are there any hotels near 
here? کوئى ریسڻورانٹ ہیں؟ یہان قریب ya-hAN qa-reeb koi

 res-tau-rAanT haiN?

We want to go to… ہیں چاہتے جانا ۔۔۔۔۔ ہم hum.....jA-nA cah-te haiN

Are there rental cars available? دستیاب ہیں؟ گاڑیاں کى کوئى کراۓ koi  karA-e kee gaRi-yAN
dast-yAb haiN?

Is there a telephone available? ہے؟ ڻیلیفون کوئى یہاں ya-hAN koi Tai-li-fon hai?

We need – gallons of potable 
water چاہیے پانى کا پینے گیلن ۔۔۔۔۔۔ ہمیں hum-eN.…gai-lan pee-ne ka 

pA-nee cah-ye     



14-15

PART 15:  OCCUPATIONS

Air Force فوج ہوائى ha-vAi fauj

Army فوج fauj

Marines فوجى بحرى / مِرین ma-reen /  baih-ree fau-ji

Navy فوج بحرى baih-ree  fauj

Air Defense دفاع ہوائى havA-ee  di-faa’

Commander سالار /  سپاہ کمانڈر  si-pAh sA-lAr

Dentist ڈاکڻر کا دانتوں dAN-toN  ka DAk-Tar

Doctor ڈاکڻر DAk-Tar

Driver ڈرائیور DrAi-var

Farmer کِسان ki-sAn

Fisherman مچھیرا mach-erA

Government 
employee مُلازم سرکارى sar-kA-ree  nau-kar

Guard گارڈ چوکیدار / cau-kee-dAr  /  gArD

Housewife والي گھر ghar-vAlee
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Laborer مزدور maz-door

Mechanic مِسترى mis-tree

Messenger ایلچى / قاصِد el-cee  /  qA-sid

Pilot باز پائیلٹ /  ہوا pAi-laT / ha-vA bAz

Policeman سِپاہى si-pA-hee

Sailor ملاح mal-lAh

Businessman تاجر tA-jir

Shopkeeper دُوکاندار du-kAn-dAr

Soldier سِپاہى si-pA-hee

Student عِلم طالِب tA-lib ilm

Teacher اُستاد us-tAd
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PART 16:  CUSTOMS (PORT OF ENTRY)

Where is my customs 
declaration? ہے؟ اعلان کِدھر کسڻم کا میرا me-rA kas-Tam kA a’i-lAn  fArm

ka-hAn hai ?

I do not have anything 
to declare کُچھ نہیں کو کرنے پاس اعلان میرے me-re pAs a’i-lAn kar-ne ke li-ye 

kuch  kuch  na-heeN

These goods are 
personal ہیں چیزیں / اشیا ذاتى یہ yeh zA-tee ash-yA  haiN

Not for sale نہیں کیلئے بیچنے bec-ne ke li-ye  na-heeN

Can you help me fill 
out the forms?

مدد کر  میرى میں بھرنے  آپ فارم
سکتے ہیں؟

Ap  fA-ram bhar-ne meN me-ree 
ma-dad kar sak-te haiN ?

Is this correct? دُرست ہے؟ کیا یہ ki-yA yeh  da-rust hai?

Here is my passport پاسپورٹ میرا ہے یہ yeh  hai me-rA pAs-porT

Here is my visa ویزا میرا ہے یہ yeh  hai me-rA vee-zA

I do not have any 
[your country’s 
currency] 

نہیں پیسے آپکے مُلک کے پاس میرے
ہیں

me-re pAs  Ap-ke mulk ke
pai-se  na-heeN haiN
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Ad valorem / مطابِق کے قیمت qee-mat  ke mutA-biq / 
has-be  mAli-yat

Ammunition بارود گولہ Go-lah   bA-rood

Baggage سامان sA-mAn

Bill of lading نامہ اطلاع کا لادنے سامان sA-mAn lAd-ne kA it-la’
 nA-mAh

Cargo سامان  /  کارگو sA-mAn / kAr-go

Customs کسڻم کا دفتر kas-Tam kA daf-tar

Customs declaration کسڻم اعلانِ a’i-lAn-e-kas-Tam

Customs tax کسڻم کا ڻیکس kas-Tam kA Taix

Customs worker زم مُلا کا کسڻم kas-Tam kA mulA-zim

Damaged زدہ نُقصان / خراب Kha-rAb / nuq-sAn za-dah

Delivery سپُردگى / ڈلِیورى sa-purd-gee /  Di-liv-ree

Duty فرض farz

Expenditures اخراجات aKhrA-jAt
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Export برآمد bar- A-mad

False غلط  جھُوڻا / /  مصنُوعى نقلى naq-lee / mas-noo-ee  /
Gha-lat /  jhoo-TA

Foreign currency سِکّے مُلکي غیر Ghair mul-kee sik-ke

Form (document) فارم  /  کاغذ  fA-ram  /  kA-Ghaz

Holding سڻاک  / موجُود مال  mau-jood  mAl  /  stAk

Import آمد در dar- A-mad

Insurance /  انشورنش بیمہ bee-mah / in-sho-rans

[domestic producer] 
(i.e. American/
Afghani)

/ پروڈیو والے کرنے پیدا اندرُون مُلکي
افغانى امریکى/ مثلا سر

and-roon mul-kee pai-dA-wAr kr-
ne vA-le / proD-yoo-sar  mas-lan    
am-ree-kee/
af-GhA-nee

Loading لادنا lAd-nA

Name of goods نام کا نام / سامان کے اشیا ash-yA ke nAm  /  sA-mAn  kA 
nAm

Narcotics منّشیات mu-nashi-yAt

National treasure خزانہ قومى qau-mee  Kha-zAnah
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Nomenclature فہرِست کى ناموں nA-moN kee faih-rist

On-Board پر جہاز ja-hAz  par

Origin /  بُنیاد جڑ / ابتِدا   / اصل asl / ib-ti-dA / jaR / bun-yAd

Owner مالِک mA-lik

Packing list فہرِست کى سامان sA-mAn kee faih-rist

Passport پاسپورٹ  /   سفرنامہ pAs-porT / sa-far  nA-mah

Permission اجازت ijA-zat

Personal use استعمال ذاتى zA-tee  ista’-mAl

Personnel عملہ a’m-lah

Prohibited ممنوع mam-nooa’

Property ملکِیت /  جائیداد mal-ki-yat  / JAi-dAd

Rate شرح  /     بھاؤ     /  نرخ sha-rah / bhA-o /  nar-Kh

Rate of exchange کى شرح زرِ مبادلہ
/ نرخ بھاؤ کا   زرِ مبادلہ

zar-e-mubA-di-lA  kee sha-rah /
kA bhA-o  /   kA nar-Kh

Receipt رسید ra-seed
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Relics کھنڈر  / اثر / نِشان   / باقیات  bAq-yat / asar / ni-shAn / 
khan-Dar

Restricted ممنُوع mam-nu-a’

Souvenir نِشانى ni-shA-nee

Specification تفصِیل taf-seel

Storage گودام go-dAm

Tariff محصُول maih-sool

Tax-free کے ڻیکس / بغیر کے  لگان بغیر ba-Ghair la-gAn ke/ ba-Ghair
Taiks ke

To answer کے لئے جواب دینے ja-vAb de-ne ke li-ye

To be responsible for ہونا دار ذِمہ کیلئے ke li-ye  zimeh-dAr honA

To export کرنا برآمد bar-A-mad kar-nA

To fill out بھرنا  bhar-nA

To present for 
customs inspection پیش کرنا کسڻم کےلئے kas-tam ke li-ye  pesh kar-nA

Transportation آمد  و  رفت A-mad-o-raft
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Unloading اُتارنا utAr-nA

Valuables / چیزیں قیمتى اشیا qeem-tee ashi-yA

Value قیمت  /  قدر qee-mat  /  qa-dar

Visa ویزا vee-zA

Weapons ہتھیار hath-yAr

x-Ray Machine مشین کى ایکسرے x-ray  kee ma-sheen
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PART 17:  RELATIVES

Aunt

father’s sister پھُوپھى phu-phee 

father’s younger brother’s wife چاچى cA-cee

father’s older brother’s wife تا ئي tA-yee 

mother’s sister خالہ KhA-lah

mother’s brother’s wife ني مُما mu-mA-nee 

Brother بھائى bhA-ee

sister بہن bai-han

Child بچّہ bac-cah

Children بچّے bac-ce

Cousin 1 بھائي پھُوپھي زاد 
بہن / phu-phee zAd  bhA-ee / bai-han

Cousin 2 زاد چاچا cA-cA zAd  bhA-ee / bai-han

Cousin 3 زاد تایا tAyA zAd   bhA-ee / bai-han
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Cousin 4 زاد خالہ KhA-lah zAd  bhA-ee / bai-han

Cousin 5 زاد مامُوں mA-mooN zAd  bhA-ee / bai-han

Daughter دُختر  / بیڻى be-tee  /  duKh-tar

Family والے گھر  / خاندان KhAn-dAn / ghar vA-le

Father / ابّا / والِد باپ
ابُو / bAp / vA-lid / ab-bA/ab-boo

Grandfather دادا  /  نانا dA-dA(paternal) /nA-nA(maternal)

Grandmother دادى /  نانى dA-dee(paternal) /
 nA-nee(maternal)

Husband / خاوند میاں شوہر / shau-har/ mi-AN/ KhA-vind

Man شخص  / آدمى  Ad-mee/ shaKh-s

Men اشخاص   / آدمى Ad-mee/ ash-KhAs



17

Mother / امي /  والِدہ ماں mAN/  am-mee/ vA-li-dah

Relatives دار رِشتے rish-te dAr

Sister بہن bai-han

Son بیڻا beta

Uncle - father’s younger brother چاچا cA-cA

Uncle - father’s older brother تایا tA-yA

Uncle - father’s sister’s husband پھُوپھا phu-phA

Uncle - mother’s sister’s husband خالُو KhA-loo

Uncle - mother’s brother مامُوں mA-mooN

Wife بِیوى bee-vee

Woman / خاتُون عورت au-rat / KhaA-toon

Women عورتیں  /  خواتین aur-teN  /  KhavA-teen
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PART 18:  WEATHER

Cold ڻھنڈ / سردى sar-dee /  ThanD

Dry خُشک Khush-k

Earthquake زلزلہ zal-zalah

Fog دھُند dhun-d

High winds ہوائیں تیز tez havA-eN

Hot گرمى  / گرم garm  (adj) / gar-mee (n)

Humidity / ہوا میں رطوبت نمى  na-mee / ha-vA meN ra-too-bat

Ice برف barf

Lightning برق  / بِجلى  bij-lee

Rain ینہ بارِش / مِِ bA-rish

Sandstorm والى آندھى ریت / آندھى  An-dhee

Severe سخت / شدید saKht  /  shad-deed

Snow برف barf

Storm طُوفان too-fAn
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Temperature حرارت درجہ dar-jah  harA-rat

Thunder کڑک کى گرج  /  بِجلى کى بادِل bA-dil kee garj (from clouds)/
bij-lee kee ka-Rak (from lightening)

Weather موسم mau-sam

Wet گِیلا gee-lA
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PART 19:  GENERAL MILITARY TERMS

Airfield اڈہ ہوائى havA-ee  ad-dah

Ammunition اسلح Go-lah bA-rood

Armed men آدمى مُسلح  mu-sal-lah  Ad-mee

Artillery خانہ توپ top  KhA-nah

Barracks بَیرکیں bair-rik-eN /  bai-ri-koN

Base بیس base

Camp ڈیرہ / پڑاؤ  فوجي Fau-jee pRa-o /  Der-ah 

Cannon توپ top

Car گاڑى ga-Ree

Commander کمانڈر kamAn-Dar

Enemy دُشمن dush-man

Explosive بارُود bA-rood

Friendly مُشفِق / دوستانہ
mush-fiq   (for person) /
dos-tA-nah  (for atmosphere, behaviour,  
or relationship) 
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Friendly fire فائر فرینڈلى  frand-lee fA-yar

Friendly  (ally) رفِیق  / دوست dost   /  ra-feeq

Grenade بم دستى das-tee bam

Gun بندُوق ban-dook

Jeep جِیپ jeep

Kilometer کِلومیڻر kilo-mee-Tar

Knife چھُرى chu-ree

Leader سردار sar-dAr

Machine gun گن مشین ma-sheen  gan 

Mine سرُنگ بارُودى bA-roo-dee  su-rung

Minefield میدان والا سرُنگوں بارُودى bA-roo-dee  su-ruN-goN  vAlA
 mai-dAn

Missile مزائل mi-zA-yal

Mortar کى پھینکنے گولے کے بازى آتِش
توپ

A-tish bA-zee  ke go-le phaink-ne
 kA A-lah.

Officer افسر af-sar
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Pistol پستول pis-taul

Plane جہاز ہوائى havA-ee  ja-hAz

Protection /   بچاؤ حفاظت ba-cA-o  / hi-fA-zat

Refugee پناہ گزین pa-nAh  ga-zeen

Rifle رائفل / بندوق rAi-fal  / ban-dook

Rocket راکٹ rA-kiT

Rocket Launcher راکٹ لانچر ra-kiT lAn-car

Shelter گاہ پناہ / پناہ pa-nah  /  pa-nah gah

Ship بحرى جہاز baih-ree ja-hAz

Sniper والا چلانے گولى کر چھُپ chup kar go-lee clA-ne vA-lA

Soldier سپاہى si-pA-hee

Stronghold قلعہ qa-la’

Tank ڻینک TaiNk

Tent خیمہ Khai-mah

Trailer ڻریلر Tre-lar



19

Truck ڻرک Truk

Unit یُونٹ U-nit

Weapons ہتھیار hath-yAr
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PART 20:  MINE WARFARE TERMS

Angle زاویہ zA-vi-yah

Azimuth اُفقى زاویہ گولے کا go-le kA uf-qee zA-vi-yah 

Cleared Lane صاف سڑک saf saR-keN

Compass پرکار نما  / قُطب qu-tub numA / par-kAr

Danger Area قہ خطرناک  عِلا Kha-tar-nAk  ilA-qah

Demolition تباہى  /  انہدام ta-bA-hee /  in-hi-dAm

Grappling Hook کُنڈا والا پھنسانے phan-sA-ne vAlA  kun-DA

In Place پر /  مُناسب  جگہ ڻھیک theek / muA-sib ja-gah par 

Metallic دھات جیسا  / دھات کا dhAt kA / dhAt jai-sA

Mine بارُودى سُرنگ / سرُنگ  su-rung / bA-roo-dee su-rung

Minefield میدان والا سرُنگوں بارُودى bA-roo-dee su-ruN-goN vAlA  mai-
dAn

Non-metallic دھاتى غیر ghair dhA-tee

Pace قدم qa-dam
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Stake چوب / کھُونڻا  khuN-TA / cob

Tape ڻیپ Tep

Tree درخت da-raKht



ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
1. Emergency Transmissions  7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
3. Communication Clarification 9. Maintenance
4. Landing Instructions  10. Fuel
5. Taxi Instructions   11. Weather 
6. Departure Instructions
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